
 

 

 

 

Alfabe 

29 harf  (yirmi dokuz) 

 حرف صدادار.  8حرف بی صدا و  21حرف لاتین میباشد.  29الفبای ترکی شامل 

A-a  آ araba  آرابا( ماشین( arkadaş  دوست )آرکاداش( 

B-b   ب bebek ب ب ک( نوزاد،عروسک( baba  بابا )بابا( 

C-c  ج can جان( جان( ceket   کت  ) ت ک   ) ج 

Ç-ç  چ çiçek ُک (  گل çocuk )چیچ  )چُجوک (  بچه      

D-d  د duvar  دووار( دیوار( dede  پدربزرگ  ) د   )د 

E-e  ا ekmek  ک( نان  )ا لما ( سیب  elma )ا کم 

Er َا ار merhaba  رحابا ( سلام ََ teşekkürler ) م  تشکرات   ر(   ََ ککوءرل  ر( جا محل زمین  yer )ت ش  ََ  )ی 

 yerin ) ی رین( جایت      

Enَا ان ben ن(  من ََ ن( تو sen  ) ب  ََ نی( تورو seni )ب نی( منو beni )س   )س 

El َا ال temel  ل( پایه،اساس ََ ل( هتل   otel )ت م  ََ     )اتُ 

Em ا امَ     dem  م( دم ََ erdem )د  م (   حاکم       ََ رد  ََ )ا   

Ez َا از gelmez   ز( نمی آید ََ لم  ََ    )گ 

 

F-f  ف fabrika  فابریکا( کارخانه( fâre  موش ) فاره ( 

G-g  گ güzel  ل(   زیبا ،خوب ََ می(  کَشتی gemi )گوئز   )گ 

Ğ-ğ yumuşak g گ نرم     ) ( )حمزه)یوموشاک گ    sağ ol  سائلُ( سلامت باشی مرسی(  dağ  کوه )داع(  

iğne ایئنه( سوزن، آمپول( 

Eğe    ) ) ا ی    eğer ( ا یَر)  اگر 

İğe       ) )ایی    diğer ( بقیه، دیگر دیَر)  

Eği    )ا یی(   eğitim (تحصیل،تعلیم  ا ییتیم )  

 

H-h  ه  hayat  حایات( زندگی(  haber خبر )ر ََ ?ne haber )هاب  ر( چه خبر؟   ََ ) ن  هاب   

I-ı ا  ضخیم از ته حلق      nasılsın?ناسلسن( چطوری ؟ (  ırmak رودخانه)ارماک( Irak  )اراک (

عراقکشور   



 

 

İ-i  ای İran ایران( ایران(  ipek  ابریشم )ایپ ک( 

J-j   ژ jilet  ژیل ت( تیغ(  jöle ژله )ژُءله( 

K-k  ک kalem  کال م( قلم(  kedi  گربه )دی  )کوربان( قربان  kurban )ک 

L-l  ل lâle  لاله( لاله(  limon  لیمو ) لیمُن( 

M-m  م muz موز( موز( meyve  میوه )یوه  ) م 

N-n  ن ne?  چه؟ ) ی؟ ne zaman )ن   ) ناسل( چطور؟  nasıl )ن  زامان( ک 

O-o  ُا oda  ادُا( اتاق( olur باشه، میشه )الُور( ol  باش )ُال (             burada ol اینجا باش )ُبوردا ال ( 

Ö-ö ُاء ördek  اءُرد ک( اردک( ölür میمیرد)اءُلوءر( öl بمیر )اءُل( burada öl اینجا بمیر )بوردا اءُل( 

P-p  پ peki  پ کی( بسیار خوب(  para پول )پارا( 

R-r  ر resim  سیم( نقاشی ،عکس  )راکام( رقم  rakam )ر 

S-s  س ses  س( صدا  )سو( آب  su  )سوس( ساکت شو  sus )س 

Ş-ş  ش şaka شاکا( شوخی( şemsiye  چتر)مسیه  )شو( این şu )ش 

T-t  ت tamam  تامام( اوکی، تمام( tuz  نمک )توز( 

U-u او uzak  اوزاک( دور( usta  اوستا ،حرفه ای )اوستا( 

Ü-ü اوء üzüm  اوءزوءم( انگور(   ülke  کشور )ه رسیته( دانشگاه  üniversite )اوءلک  ََ  )اوءنیو 

V-v   و vakit   واکیت( وقت( ve  و )  )و 

Y-y  ی yalan یالان( دروغ( yer جا مکان محل زمین )ر ََ  )یلُ( راه yol )ی 

Z-z   ز zor   زُر(سخت( zeytin زیتون )یتین  )ز 

 

WQ X  نداریم 

 بعضی کلمات از زبان بیگانه به ترکی به همین شکل نوشته می شود و تغییر نمی کند. مانند:  

Washington    Newyork  

Quartz 

Xilian 

 معادل ترکی اسم " منوچهر":

Manuçehr 

 

 معادل انگلیسی اسم "منوچهر":

Manoochehr 



 

 

در جاهای رسمی معادل اسم انگلیسی خود )همانطور که در پاسپورت نوشته شده( را باید نوشته و هجی کنید. اگر معادل ترکی  نکته:

 آن را نوشته و هجی کنید غیر رسمی است. 

 

M A N O O C H E H R 

 ر   ه   ا   ه   ج   اُ  اُ  ن   آ  م  

 

 


